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Annotatsiya: Maqolada turkigoʻy mumtoz adiblar merosini raqamlashtirish va ilmiy elektron korpusda jamlashning nazariy 

hamda amaliy asoslari tahlil qilinadi. Tadqiqotning maqsadi XIV-XV asrlarga oid turkiy yozma yodgorliklarni qamrab oluvchi manba-

tanqidiy, koʻp yozuvli va koʻp qatlamli korpusni yaratish tamoyillari, tuzilishi va metodologiyasini asoslashdan iborat. Ish jahon 

(VATEC, Turk milliy korpusi) hamda milliy (oʻzbek tili milliy korpusi, Alisher Navoiy korpusi) tajribasining qiyosiy tahliliga tayanadi. 

Natijada korpusning besh qatlamli arxitekturasi, annotatsiyaning token, lemma, morfologik teg, aruz va janr darajalari, shuningdek 

arab yozuvidagi manbalarni transliteratsiya va transkripsiya bilan parallellashtirish modeli taklif etiladi. Ilmiy yangilik sifatida 

mumtoz she’riy matnlar uchun aruz-vazn annotatsiyasi qatlamining kiritilishi hamda manba ishonchliligini ta’minlovchi 

metama’lumot tizimi ilgari suriladi. Korpusning tekstologik tadqiqot, tarixiy leksikografiya, mualliflik uslubini lingvostatistik aniqlash 

va lingvodidaktika uchun amaliy ahamiyati koʻrsatiladi. 

Kalit soʻzlar: lingvistik korpus, turkiygoʻy adiblar, korpus lingvistikasi, transliteratsiya, morfologik annotatsiya, aruz, TEI, 

tarixiy leksikografiya. 

 

СОЗДАНИЕ НАУЧНОГО ЭЛЕКТРОННОГО КОРПУСА ТЮРКОЯЗЫЧНЫХ КЛАССИЧЕСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ: 

ПРИНЦИПЫ, СТРУКТУРА И МЕТОДОЛОГИЯ 

Аннотация: В статье анализируются теоретические и практические основы цифровизации наследия 

тюркоязычных классиков и его объединения в научном электронном корпусе. Цель исследования — обосновать принципы, 

структуру и методологию создания источниковедчески выверенного, многописьменного и многоуровневого корпуса, 

охватывающего тюркские памятники XIV-XV вв. Работа опирается на сравнительный анализ мирового (VATEC, TNC) и 

национального опыта. Предложена пятиуровневая архитектура корпуса с уровнями токенизации, лемматизации, 

морфологической разметки, аруза и жанра. 

Ключевые слова: лингвистический корпус, тюркоязычная классика, корпусная лингвистика, транслитерация, 

морфологическая аннотация, аруз, TEI, историческая лексикография. 

 

CREATING A SCHOLARLY ELECTRONIC CORPUS OF TURKIC CLASSICAL WRITERS: PRINCIPLES, 

STRUCTURE AND METHODOLOGY 

Abstract: The article analyses the theoretical and practical foundations of digitising the heritage of Turkic classical writers and 

consolidating it in a scholarly electronic corpus. The aim of the study is to substantiate the principles, structure and methodology for 

building a source-critical, multi-script and multi-layered corpus covering Turkic written monuments of the XIVth–XVth centuries. 

The study relies on a comparative analysis of international (VATEC, the Turkish National Corpus) and national (the Uzbek National 

Corpus, the Alisher Navoi corpus) experience. As a result, a five-layer corpus architecture is proposed, together with annotation levels 

for tokens, lemmas, morphological tags, aruz and genre, and a model that aligns Arabic-script sources with their transliteration and 

transcription. The scientific novelty lies in introducing an aruz annotation layer for classical poetic texts and a metadata system 

ensuring source reliability. The corpus’s applied value for textual studies, historical lexicography, stylometric authorship analysis and 

language teaching is demonstrated. 
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Kirish 

Zamonaviy filologiya raqamli texnologiyalar bilan uzviy bogʻlangan sohaga aylanib bormoqda. Katta hajmdagi 

yozma manbalarni jamlash, saqlash va tahlil qilishda lingvistik korpus eng samarali vositalardan biri sifatida e’tirof 

etilmoqda. Korpus lingvistikasi ta’limotiga koʻra, tabiiy tilning tanlab olingan, muvozanatlashtirilgan va lingvistik jihatdan 

izohlangan matnlar toʻplami tadqiqotchiga til birliklarining amaldagi qoʻllanishini ilmiy asosda kuzatish imkonini beradi 

[1]. Ayni shu yondashuv jahon tilshunosligida soʻnggi oʻn yilliklarda til hodisalarini oʻrganishning yetakchi 

metodologiyasiga aylandi [2]. Bu metadologiya adabiyotshunoslik, xususan, mumtoz adabiyot namunalari uchun ham 

birdek oʻrinlidir. 

Turkiy xalqlarning yozma merosi nihoyatda boy va qadimiy. Oʻrxun-Enasoy bitiklaridan boshlanib, Yusuf Xos 

Hojibning “Qutadgʻu bilig”, Ahmad Yugnakiyning “Hibat ul-haqoyiq”, Ahmad Yassaviy hikmatlari, Rabgʻuziy qissalari, 

Xorazmiy “Muhabbatnoma”i, Sayfi Saroyi, Lutfiy, Alisher Navoiy, Zahiriddin Muhammad Bobur, Boborahim Mashrab va 

Muhammad Rizo Ogahiy ijodigacha boʻlgan ulkan adabiy xazina turkiygoʻy mumtoz adabiyotning tarixiy taraqqiyotini 

aks ettiradi. Ushbu meros nafaqat badiiy qadriyat, balki eski turkiy va chigʻatoy tilining tarixiy holatini oʻrganish uchun 

ham, shu davrdagi adabiyiy jarayonlarni tahlil qilish uchun ham beqiyos manba hisoblanadi. 

Biroq bu merosning aksariyati arab yozuvidagi qoʻlyozma va toshbosmalarda saqlangan boʻlib, ular turli fondlarga 

tarqoq holda joylashgan. An’anaviy filologik tadqiqot usullari bilan bunday manbalarni qiyosiy oʻrganish, muayyan soʻz 

yoki grammatik shaklning koʻp asrlik matnlar boʻylab qoʻllanishini kuzatish mashaqqatli va sekin kechadi. Elektron 

korpus esa qidiruv, konkordans, chastota va lingvostatistik tahlil imkoniyatlarini beruvchi vosita sifatida ushbu muammoni 

hal etishga xizmat qiladi. 

Oʻzbekistonda soʻnggi yillarda milliy-madaniy merosni raqamlashtirish, qoʻlyozma xazinani ilmiy muomalaga jalb 

etish va ma’naviy qadriyatlarni asrash davlat siyosatining ustuvor yoʻnalishlaridan biriga aylandi. Mumtoz adabiyot 

merosini raqamli korpus shaklida tashkil etish ushbu vazifaning eng samarali yechimlaridan hisoblanadi, chunki korpus 

bir vaqtning oʻzida ham saqlash, ham qidiruv, ham ilmiy tahlil funksiyalarini birlashtiradi. Shu ma’noda turkiygoʻy 

mumtoz adiblar korpusi milliy gʻoyaning raqamli infratuzilmasi sifatida ham ahamiyat kasb etadi. 

Jahon tajribasida raqamli filologiya (digital humanities) yoʻnalishi milliy yozma merosni saqlash, ilmiy muomalaga 

jalb etish va xalqaro miqyosda targʻib qilishning zamonaviy shakliga aylandi. Koʻplab davlatlar oʻz klassik adabiyotini 

raqamli korpuslar va tanqidiy elektron nashrlar orqali umumbashariy ilm-fan xizmatiga qoʻymoqda. Turkiy mumtoz 

meros ham xuddi shunday raqamli infratuzilmaga muhtoj: aks holda, u ilmiy jamoatchilik uchun qidiriladigan, tahlil 

qilinadigan va qiyoslanadigan manba boʻlmasdan qolaveradi. Aynan shu ehtiyoj turkiygoʻy mumtoz adiblar korpusini 

yaratishni hayotiy zaruriy vazifaga aylantiradi. 

Oʻzbekistonda va turkiy dunyoda soʻnggi yillarda milliy hamda mualliflik korpuslari yaratildi. Shunga qaramay, 

turkiygoʻy mumtoz adiblar merosini yagona, manba-tanqidiy asosda, koʻp yozuvli va koʻp qatlamli tarzda qamrab oluvchi 

maxsus ilmiy korpus hanuz toʻliq shakllangani yoʻq. Mavjud resurslar yo zamonaviy til bilan, yo faqat bitta muallif ijodi 

bilan cheklanadi. Mazkur maqolaning maqsadi turkiygoʻy mumtoz adiblar ilmiy elektron korpusini yaratishning nazariy 

tamoyillari, tarkibiy tuzilishi va metodologik asoslarini ishlab chiqishdan iborat. Bunda korpusning ilmiy ishonchliligi, 

reprezentativligi va tarixiy matnlarga xos filologik talablarga muvofiqligiga alohida e’tibor qaratiladi. 

Tadqiqotning obyekti turkiygoʻy mumtoz adiblar yozma merosini raqamlashtirish va korpus shaklida tashkil etish 

jarayoni; predmeti esa korpusni yaratishning tamoyillari, tarkibiy tuzilishi va annotatsiya metodologiyasidir. Maqsaddan 

kelib chiqib quyidagi vazifalar belgilandi: mavjud milliy va xalqaro korpuslar tajribasini qiyosiy oʻrganish; matn 

tanlashning manba-tanqidiy mezonlarini asoslash; korpusning koʻp qatlamli arxitekturasini modellashtirish; annotatsiya 

darajalarini, jumladan mumtoz she’riyat uchun aruz-vazn qatlamini ishlab chiqish; hamda korpusning ilmiy va 

lingvodidaktik ahamiyatini ochib berish. 

Adabiyotlar tahlili 

Korpus lingvistikasining nazariy asoslari J. Sinclair, T. McEnery, A. Wilson kabi olimlar ishlarida ishlab chiqilgan. 

Sinclair konkordans va kollokatsiya tahlilining metodologik tamoyillarini asoslab bergan [1], McEnery va Wilson esa 

korpusning til tadqiqotidagi oʻrni hamda annotatsiya darajalarini tizimlashtirgan [2]. D. Biber korpus dizaynining 

markaziy masalasi sifatida reprezentativlik va muvozanat muammosini koʻtarib, matn tanlashning nazariy mezonlarini 

belgilagan [3]. P. Baker, A. Hardie va T. McEnery esa soha atamashunosligini bir tizimga solib, korpus lingvistikasining 

tushunchaviy apparatini shakllantirgan [4]. Ushbu tadqiqotlar korpusning umumiy nazariy poydevorini tashkil etadi. 

Korpus lingvistikasi nazariyasida korpuslar bir necha turga ajratiladi: milliy (umumiy) korpus tilning butun tizimini 

vakillik qiladi; mualliflik korpusi bir ijodkor tilini qamraydi; diaxronik korpus tilning tarixiy oʻzgarishini kuzatishga 
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moʻljallangan; ixtisoslashgan korpus esa muayyan soha yoki janr matnlarini birlashtiradi. Turkiygoʻy mumtoz adiblar 

korpusi oʻz mohiyatiga koʻra diaxronik va koʻp muallifli ixtisoslashgan korpus turlarini uygʻunlashtiradi hamda 

matnshunoslik talablari tufayli tanqidiy (manba-variantli) korpus xususiyatlarini ham oʻzida mujassam etadi. Ushbu 

murakkab tabiat uni mavjud korpus turlaridan ajratib turadi va maxsus metodologik yechimlarni taqozo qiladi. 

Turkiy tillar korpuslari orasida eng dastlabki va tarixiy jihatdan ahamiyatli loyiha — islomgacha boʻlgan eski turkiy 

matnlarning elektron korpusi VATEC (Vorislamische Alttürkische Texte). U 1999–2003-yillarda M. Erdal, J. Gippert, K. 

Röhrborn va P. Zieme rahbarligida yaratilgan boʻlib, buddaviy va moniy mazmundagi yodgorliklarni transliteratsiya, 

transkripsiya, tarjima va glossalash bilan qamrab oladi [9]. Eski turkiy tilning grammatik tavsifi M. Erdalning fundamental 

asarida mukammal bayon etilgan [5]. Zamonaviy turkiy til uchun esa Y. Aksan va hamkasblari tomonidan Turk milliy 

korpusi (TNC) ishlab chiqilib, u Britaniya milliy korpusi (BNC) modeliga asoslangan, 50 million soʻzdan iborat 

muvozanatli korpus sifatida shakllantirilgan [6]. 

Oʻzbek tilshunosligida korpus masalasi 2010-yillardan jadal oʻrganila boshlandi. N. Abdurahmonova oʻzbek tili 

elektron korpusini yaratish gʻoyasini ilgari surib, uning konseptual asoslarini ishlab chiqdi va uzbekcorpora.uz milliy 

korpusining shakllanishiga asos soldi. B. Elov va uning hamkasblari korpusni dasturiy jihatdan hayotga tatbiq etishda, Sh. 

Hamroyeva esa oʻzbek tilida mualliflik korpusini tuzish mezonlarini belgilashda muhim hissa qoʻshdi. Milliy korpusni 

loyihalash tamoyillari A. Qarshiyev, M. Tursunov va S. Maxmudov ishlarida bayon etilgan [7]. Mumtoz adabiyotga oid 

alohida tajriba sifatida Alisher Navoiy mualliflik korpusini keltirish mumkin: unda XV asr til uslubi, iste’moldan chiqqan 

tarixiy va arxaik soʻzlar lingvostatistik tahlil asosida oʻrganilgan [10]. 

Metodologik yondashuv nuqtai nazaridan Rus milliy korpusi (RNC) hamda Leipzig Corpora Collection (LCC) 

tajribasi ham diqqatga sazovor. RNC tarkibida she’riy matnlar subkorpusi, sintaktik razmetka va parallel korpuslar 

mavjudligi koʻp komponentli korpus qurishning namunasi boʻla oladi; LCC esa ikki yuzdan ortiq til uchun bir 

xillashtirilgan statistik korpuslar tuzish tajribasini beradi. Bu tajribalar turkiy mumtoz korpusda parallel (masalan, 

chigʻatoy–zamonaviy oʻzbek) subkorpuslar hamda she’riy matnlar uchun alohida qatlamini loyihalashda yoʻl koʻrsatadi. 

Shu bilan birga, tarixiy matnlar korpusi diaxronik korpus sifatida alohida yondashuvni davriylashtirish, orfografik 

variantlilik va morfologik koʻp ma’nolilikni hisobga olishni — talab etadi. 

Matnlarni elektron kodlash va almashish sohasida xalqaro TEI (Text Encoding Initiative) standarti keng qoʻllaniladi; 

u matn tarkibi va metama’lumotini XML asosida bir xillashtirilgan tarzda ifodalash imkonini beradi [8]. Yuqoridagi 

manbalar tahlili shuni koʻrsatadiki, mavjud korpuslar yo faqat eski turkiy davr (VATEC), yo zamonaviy til (TNC, oʻzbek 

milliy korpusi), yoxud yakka muallif ijodi (Navoiy korpusi) doirasi bilan cheklangan. Turkiygoʻy mumtoz adiblarni koʻp 

muallifli, koʻp asrli, manba-tanqidiy va koʻp yozuvli asosda birlashtiruvchi yaxlit ilmiy korpus modeli hozircha ishlab 

chiqilmagan. Aynan shu boʻshliq ushbu tadqiqotning dolzarbligini belgilaydi. 

Tadqiqot metodologiyasi 

Tadqiqot korpus lingvistikasi, tarixiy leksikografiya va raqamli filologiya usullariga tayanadi. Metodologik jihatdan 

quyidagi yondashuvlar qoʻllanildi: mavjud milliy va xalqaro korpuslarni qiyosiy tahlil qilish; korpusning tarkibiy 

tuzilishini modellashtirish; matn tanlashning manba-tanqidiy mezonlarini ishlab chiqish; hamda annotatsiya bosqichlarini 

tizimli tavsiflash. 

Korpus dizayni Biber koʻrsatgan reprezentativlik va muvozanat tamoyiliga [3] hamda BNC/TNC amaliyotiga [6] 

asoslanadi, ammo tarixiy turkiy matnlarga xos xususiyatlar hisobga olingan holda moslashtiriladi. Matn tanlashda muallif, 

janr, davr va manba turi boʻyicha muvozanat ta’minlanadi. Har bir matn birlamchi manbaga (qoʻlyozma, toshbosma yoki 

tanqidiy nashr) bogʻlanib, uning ilmiy ishonchliligi hujjatlashtiriladi. 

Korpus tuzish jarayoni ketma-ket bosqichlardan iborat qilib loyihalandi: loyihalash va mezonlarni belgilash; 

birlamchi manbalarni yigʻish va tavsiflash; matnlarni raqamlashtirish; TEI/XML asosida kodlash; koʻp bosqichli 

annotatsiya; qidiruv tizimini oʻrnatish; va sifat nazorati. Har bir bosqichda natijalar hujjatlashtirilib, jarayonning 

takrorlanuvchanligi va tekshiriluvchanligi ta’minlanadi. Bunday bosqichli ish oqimi korpusning ilmiy standartlarga 

muvofiqligini kafolatlaydi. 

Matnni raqamli qayta ishlash bosqichi arab yozuvidagi manbalar uchun optik belgi tanish (OCR), soʻng qoʻlda 

tekshirish va transliteratsiyani oʻz ichiga oladi. Kodlashda Unicode standarti va TEI/XML sxemasi qoʻllaniladi [8]. 

Lingvistik ishlov token ajratish, lemmatizatsiya va morfologik teglashdan iborat boʻlib, tarixiy soʻz shakllarini asos 

(lemma)ga keltirishda “Abushqa”, “Sanglox” singari tarixiy lugʻatlar va Navoiy asarlari tilining izohli lugʻatlari 

leksikografik tayanch vazifasini bajaradi. Qidiruv va tahlil bosqichida konkordans, N-grammlar, chastota roʻyxatlari va 

kollokatsiya koʻrsatkichlaridan foydalaniladi. Ishonchlilikni ta’minlash uchun avtomatik teglash natijalari mutaxassis 

tomonidan qoʻlda tekshiriladi va me’yoriylashtiriladi. 

Natijalar va ularning tahlili 
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Tadqiqot natijasida turkiygoʻy mumtoz adiblar ilmiy elektron korpusining konseptual modeli ishlab chiqildi. Ushbu 

korpus XIV-XV asrlarga oid turkiy yozma yodgorliklarni manba-tanqidiy asosda jamlagan, koʻp yozuvli va koʻp qatlamli 

izohga ega raqamli tizim sifatida ta’riflanadi. Model quyidagi asosiy tamoyillarga tayanadi. 

Birinchidan, ilmiylik va manba ishonchliligi. Mumtoz matnlarning turli qoʻlyozma nusxalari orasidagi tafovutlar 

tufayli har bir matn birligi aniq manbaga bogʻlanadi; metama’lumotda qoʻlyozma yoki nashr, uning saqlanish joyi va sanasi 

qayd etiladi. Bu tekstologik ishonchlilikni ta’minlaydi. 

Ikkinchidan, reprezentativlik va muvozanat. Korpus tarkibi muallif, davr va janr boʻyicha muvozanatlashtiriladi; 

nazm va nasr, diniy va dunyoviy matnlar mutanosib ravishda qamrab olinadi [3]. 

Uchinchidan, koʻp yozuvlilik. Arab yozuvidagi asl matn (faksimile), uning ilmiy transliteratsiyasi va fonetik 

transkripsiyasi oʻzaro parallellashtiriladi. Bu yondashuv VATEC amaliyotidan oʻzlashtirilgan boʻlib [9], foydalanuvchiga 

bir vaqtning oʻzida asl yozuv va zamonaviy oʻqilishni qiyoslash imkonini beradi. 

Toʻrtinchidan, koʻp qatlamlilik va standartlashtirish. Annotatsiya token, lemma, morfologik teg, aruz-vazn va janr 

darajalarida amalga oshirilib, butun tizim TEI/XML va Unicode standartlariga muvofiqlashtiriladi [8]. 

Mavjud korpuslar bilan qiyosiy tahlil taklif etilayotgan modelning oʻziga xos oʻrnini aniq koʻrsatadi (1-jadval). 

1-jadval 

Turkiy tillarga oid mavjud korpuslarning qiyosiy tavsifi 

Korpus Qamrov (til/davr) Hajm/xususiyat Annotatsiya darajasi 

VATEC islomgacha eski turkiy 

(VIII–XIII asr) 

buddaviy va moniy 

matnlar 

transliteratsiya, 

transkripsiya, tarjima, 

glossa 

Turk milliy korpusi (TNC) zamonaviy turk tili ~50 mln soʻz, 

muvozanatli 

morfologik teglash, 

lemmatizatsiya 

Oʻzbek tili milliy korpusi zamonaviy oʻzbek tili Koʻp uslubli, milliy 

qamrov 

token, lemma, 

morfologik razmetka 

Alisher Navoiy korpusi XV asr, bir muallif mualliflik korpusi leksik-statistik, izohli 

Taklif etilayotgan korpus XIV-XV asr, koʻp muallif manba-tanqidiy, koʻp 

yozuvli 

token–lemma–

morfologiya–aruz–janr 

 

Jadvaldan koʻrinadiki, mavjud resurslar yo faqat qadimiy davrni, yo zamonaviy tilni, yoxud yakka ijodkorni 

qamraydi. Taklif etilayotgan model esa koʻp asrli va koʻp muallifli qamrovni manba ishonchliligi hamda aruz annotatsiyasi 

bilan birlashtirishi bilan farqlanadi. Dastlab korpusga XIV-XV asarda Alisher Navoiy davrigacha ijod qilgan turkigoʻy 

adiblar merosi jamlanadi. Keyinchlik korpus tarkibini shakllantirishda matn tanlash mezonlari alohida ahamiyat kasb 

etadi. Tanlov turkiy yozma merosning butun tarixiy davomiyligini qamrab olishi koʻzda tutiladi: eng qadimgi qatlamda 

O“rxun-Enasoy bitiklari va islomgacha boʻlgan yodgorliklar; qoraxoniylar davri obidalari sifatida Yusuf Xos Hojibning 

“Qutadgʻu bilig” va Ahmad Yugnakiyning “Hibat ul-haqoyiq” asarlari; tasavvufiy adabiyot namunasi sifatida Ahmad 

Yassaviy hikmatlari va Rabgʻuziy qissalari; oltin Oʻrda va Xorazm adabiy muhitidan Xorazmiy “Muhabbatnoma”i hamda 

Sayfi Saroyi merosi; chigʻatoy adabiyotining klassik bosqichidan Lutfiy va Alisher Navoiy ijodi; keyingi davrlardan 

Zahiriddin Muhammad Bobur, Boborahim Mashrab va Muhammad Rizo Ogahiy asarlari kiritiladi. Bunday tanlov 

korpusga tarixiy va janriy vakillik baxsh etadi. 

Matnlar davriylashtirilib joylashtirilishi korpusning diaxronik qimmatini oshiradi. Til holatining tarixiy oʻzgarishini 

kuzatish maqsadida matnlar eski turkiy, ilk chigʻatoy, klassik chigʻatoy ilk zamonaviy oʻzbek bosqichlariga ajratiladi. Bu 

tabaqalash foydalanuvchiga muayyan soʻz, grammatik shakl yoki uslubiy hodisaning asrlar davomida qanday evrilganini 

aniq davr kesimida kuzatish imkonini beradi. Shu tarzda korpus nafaqat qidiruv vositasi, balki tarixiy tilshunoslik uchun 

empirik laboratoriya vazifasini oʻtaydi. 

Korpusning ichki tuzilishi besh qatlamli arxitektura ko ‘rinishida loyihalandi (1-rasm). Quyi qatlam manbalar 

bazasidan, undan yuqorisi matnni qayta ishlash bosqichidan iborat; markaziy qatlamda matn variantlari va metama’lumot 

joylashadi; ular ustidan koʻp bosqichli annotatsiya qatlami quriladi; eng yuqori qatlam esa foydalanuvchi interfeysi va 

qidiruv tizimini oʻz ichiga oladi. 
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1-rasm. Turkiygoʻy mumtoz adiblar ilmiy elektron korpusining koʻp qatlamli arxitekturasi 

 

Korpusning ilmiy qiymati k’p jihatdan uning annotatsiya qatlamlariga bogʻliq. Har bir qatlam ma’lum bir tadqiqot 

vazifasini bajaradi (2-jadval). Tokenlash va lemmatizatsiya qidiruvni tarixiy soʻz shakllari boʻylab birlashtirib beradi; 

morfologik teglash grammatik tahlilni osonlashtiradi; aruz-vazn qatlami esa mumtoz she’riyatni poetik jihatdan 

oʻrganishga xizmat qiladi. 

2-jadval 

Korpusning annotatsiya qatlamlari 

Qatlam Mazmuni Vazifasi 

Tokenlash matnni soʻz/birlikka ajratish qidiruv birligini shakllantirish 

Lemmatizatsiya Soʻz shaklini asos (lemma)ga keltirish tarixiy shakllarni birlashtirib 

qidirish 

Morfologik teglash Soʻz turkumi va grammatik shakl grammatik va statistik tahlil 

Aruz-vazn qatlami she’riy oʻlchov va taqte’ poetik va uslubiy tadqiqot 

Janr va uslub izohi asar janri, izohtalab soʻzlar textologik va lingvodidaktik tahlil 

Metama’lumot muallif, asar, manba, sana ishonchlilik va filtrlash 

 

Annotatsiya qatlamlarining oʻzaro bogʻliqligini yagona bayt misolida koʻrsatish mumkin. Mumtoz she’rdan olingan 

bir misra avval soʻz va turgʻun birliklarga ajratiladi (tokenlash); har bir soʻz shakli oʻz asosiga keltiriladi (lemmatizatsiya), 

bunda chigʻatoy tiliga xos qadimiy shakl zamonaviy lemma bilan bogʻlanadi; soʻngra soʻz turkumi va grammatik shakl 

belgilanadi (morfologik teg); nihoyat, misraning aruz vazni va taqte’i qayd etiladi (aruz qatlami). Natijada bir misra 

boʻyicha foydalanuvchi ham leksik, ham grammatik, ham poetik ma’lumotni yagona soʻrov orqali oladi. Ana shu koʻp 

qatlamli bogʻlanish korpusning oddiy matn omboridan tubdan farqli, tahliliy vositaga aylanishini ta’minlaydi. 

Modelni amalga oshirishda bir qator ilmiy-texnik muammolar aniqlandi va ularning yechimlari taklif etildi. Arab 

yozuvidagi matnlarni OCR orqali oʻqish hozircha yuqori aniqlik bermaydi; shuning uchun avtomatik tanish natijalari 

mutaxassis tomonidan qoʻlda tekshiriladi va asl faksimile bilan solishtiriladi.  

Orfografik variantlilik tarixiy matnlar korpusining oʻziga xos qiyinchiligidir. Arab yozuvi unlilarni toʻliq 

ifodalamagani va turli kotiblar bir soʻzni turlicha yozgani sababli, bir leksema matnlarda bir necha yozuv variantida 

uchraydi. Agar bunday variantlar birlashtirilmasa, qidiruv natijalari toʻkis chiqmaydi. Buning yechimi lemmatizatsiya 

bosqichida barcha variantlarni yagona asos ostiga jamlash, ayni paytda asl yozilishni saqlab qolishdan iborat. Shu tarzda 

foydalanuvchi ham me’yoriy lemma boʻyicha, ham aniq matn variantiga koʻra qidiruv oʻtkazishi mumkin boʻladi. 
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Foydalanuvchi interfeysi va qidiruv tizimi korpusning eng yuqori qatlamini tashkil etadi. Korpus menejeri 

konkordans qidiruvi, soʻz shakli va lemma boʻyicha izlash, muallif, asar, davr hamda janr boʻyicha filtrlash imkoniyatlarini 

beradi. Qidiruv natijalarini chastota jadvali, kontekst koʻrinishi (KWIC) va statistik koʻrsatkichlar shaklida taqdim etish, 

shuningdek natijalarni tashqi tahlil uchun eksport qilish nazarda tutiladi. Faksimile, transliteratsiya va transkripsiyani 

yonma-yon koʻrsatuvchi parallel oyna esa foydalanuvchiga asl manba bilan zamonaviy oʻqishni bevosita qiyoslash 

imkonini beradi. Interfeysning qulayligi korpusni nafaqat tor doiradagi mutaxassislar, balki keng oʻquv auditoriyasi uchun 

ham foydalanishga yaroqli qiladi. 

Korpusning uzoq muddatli barqarorligi va ochiqligi alohida e’tibor talab qiladigan masaladir. Xalqaro tajriba shuni 

koʻrsatadiki, til resurslarining amaliy qiymati ularning uzluksiz saqlanishi, yangilanishi va boshqa tizimlar bilan oʻzaro 

moslashuviga (interoperability) bevosita bogʻliq. Shu bois korpus ochiq va bir xillashtirilgan formatlarda (Unicode, 

TEI/XML) qurilib, uning ma’lumotlar bazasi modulli tarzda kengaytiriladigan qilib loyihalanadi. Bu yangi matn, muallif 

yoki annotatsiya qatlamini tizimning umumiy tuzilishini buzmasdan qoʻshish imkonini beradi va korpusning kelgusi 

tadqiqotlar bilan birga oʻsib borishini ta’minlaydi. 

Modelning yana bir muhim jihati – uning matnshunoslik (tekstologiya) an’anasi bilan uzviy bogʻliqligidir. Mumtoz 

asarlarning turli qoʻlyozma nusxalari oʻrtasidagi tafovutlar korpusda variant sifatida qayd etilishi mumkin, bu esa raqamli 

tanqidiy nashr yaratish uchun zamin hozirlaydi. An’anaviy matnshunoslikda mashaqqatli va sekin kechadigan nusxalararo 

qiyoslash korpus vositalari yordamida tezlashadi va aniqlashadi. Shu tariqa korpus filologik tadqiqotning raqamli 

davomiga aylanib, klassik matnshunoslik usullarini zamonaviy hisoblash imkoniyatlari bilan uygʻunlashtiradi. 

Alohida ilmiy yangilik sifatida she’riy matnlar uchun aruz-vazn annotatsiyasi qatlamining kiritilishini ta’kidlash 

lozim. Mumtoz turkiy nazm aruz vaznida yaratilgani bois har bir baytning vazni va taqte’i korpusda qayd etilsa, bu poetika 

va uslubshunoslik uchun mutlaqo yangi tadqiqot imkoniyatlarini ochadi. Bunday qatlam mavjud turkiy korpuslarning 

hech birida uchramaydi. 

Bundan tashqari, korpus turkiy xalqlarning umumiy adabiy merosini qamragani bois turkiy davlatlararo ilmiy 

hamkorlik uchun ham qulay maydon ochadi. Umumiy yozuv, umumiy klassik matnlar va oʻzaro yaqin til qatlami turli 

mamlakat tadqiqotchilariga yagona metodologik asosda ish olib borish, ma’lumot almashish va qiyosiy turkiyshunoslik 

tadqiqotlarini birgalikda amalga oshirish imkonini beradi. Bu jihat korpusning ilmiy-integratsion salohiyatini yanada 

oshiradi. 

Korpusning amaliy ahamiyati keng qamrovli. U tekstologik tadqiqotda nusxalararo tafovutlarni qiyoslash, tarixiy 

leksikografiyada soʻzlarning davriy qoʻllanishini kuzatish, mualliflik uslubini lingvostatistik usulda aniqlash hamda 

qiyosiy turkiyshunoslik uchun ishonchli empirik baza yaratadi. Lingvodidaktik jihatdan esa korpus XV–XIX asr til uslubini 

zamonaviy til bilan qiyoslab oʻrgatish, mumtoz adabiyot darslarida izohtalab soʻzlar ustida ishlash uchun boy oʻquv 

materiali beradi. Shu tariqa korpus turkiy mumtoz merosni ham saqlash, ham ilmiy muomalaga toʻliq jalb etish vositasiga 

aylanadi. 

Xulosa 

Tadqiqot natijalari turkiygoʻy mumtoz adiblar ilmiy elektron korpusini yaratish real va ilmiy jihatdan asoslangan 

vazifa ekanini koʻrsatadi. Ishda korpusning nazariy tamoyillari (ilmiylik va manba ishonchliligi, reprezentativlik va 

muvozanat, koʻp yozuvlilik, koʻp qatlamlilik hamda standartlashtirish), besh qatlamli tarkibiy tuzilishi va bosqichma-

bosqich metodologiyasi asoslab berildi. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi shundan iboratki, birinchi marta turkiygoʻy mumtoz adiblar merosini keng qamrovda, 

manba-tanqidiy asosda hamda arab yozuvi–transliteratsiya–transkripsiya parallelligida birlashtiruvchi yaxlit korpus 

modeli taklif etildi. Ayniqsa, mumtoz she’riyat uchun aruz-vazn annotatsiyasi qatlamining kiritilishi va manba 

ishonchliligini ta’minlovchi metama’lumot tizimining ishlab chiqilishi modelni mavjud korpuslardan tubdan farqlaydi. 

Amaliy jihatdan bunday korpus textologiya, tarixiy leksikografiya, lingvostatistik uslubshunoslik va lingvodidaktika 

sohalari uchun ishonchli empirik zamin boʻladi. Kelgusi tadqiqotlarda korpusning pilot versiyasini yaratish, annotatsiya 

vositalarini avtomatlashtirish va uni turkiy tillararo parallel korpuslar bilan bogʻlash istiqbolli yoʻnalish sifatida 

belgilanadi. 

Mualliflar bayonotlari 

Mualliflar hissasi: tadqiqot konsepsiyasi, tahlil va matnni tayyorlash muallif tomonidan bajarilgan. Jadvallar, 

konseptual xarita sun’iy intellekt yordamida tayyorlangan. Manfaatlar toʻqnashuvi: muallif manfaatlar toʻqnashuvi 

yoʻqligini bildiradi. Moliyalashtirish: tadqiqot nazariy xulosalarni jamlagani bois tashqi moliyaviy yordamsiz amalga 

oshirilgan. Amaliyotga bogʻlash uchun moliyaviy koʻmak kerak boʻladi. 
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	Jadvaldan koʻrinadiki, pretsedentlikni faqat nomning tanilganligi bilan izohlash yetarli emas. Uning konkret poetik vazifasi nomni qurshagan til vositalari bilan belgilanadi. Rustamda yadro sema turli konstruksiyalarda saqlanib qolsa, Yusufda lisoniy...
	Bu natija H.Siuta va hammualliflarning pretsedent nom asosiy arxisemasini saqlagan holda yangi kontekstda qoʻshimcha konnotativ qirralar bilan faollashishi haqidagi qarashi bilan tutashadi [7]. “Alpomish” materialida esa kontekstning roli ayrim holla...
	Kappassova va hammualliflar “Alpamys” kabi folklor nomlarining keyingi media diskursida pretsedent nom maqomida ishlashini koʻrsatadilar [8]. Mazkur maqoladagi material esa jarayonning boshqa yoʻnalishini ochadi: “Alpomish”ning oʻziga undan oldin sha...
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	MUHOKAMA (1)
	XULOSA (1)
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI
	Pragmatik potensial va tarjima: nazariy yondashuvlar. Pragmatikaning shakllanishi til belgilarining ma’nosini ulardan foydalanuvchi subyekt va kommunikativ vaziyat bilan bogʻliq holda oʻrganish zarurati bilan chambarchas bogʻliq. C. Morris semiotikani...
	2. Work/Play oppozitsiyasi va muallif pragmatikasi
	3. ‘Sunday school” epizodida yumor va pragmatik nomuvofiqlik. ‘Sunday school’ epizodida Tom turli rangdagi chiptalarni yigʻib, mukofot olish imkoniyatiga ega boʻladi. Tashqi vaziyat Tomni diniy bilimga ega namunali oʻquvchi sifatida koʻrsatadi. Biroq ...
	ST:
	“Now, Thomas, tell me the names of the first two disciples that were appointed.”
	“David and Goliath!”
	TT:
	“- Томас, қорқпа, жуўап бер ҳүрметли сыйлы адамға. ...
	- Биринши еки апостолды...
	- Давид ҳәм Голиаф!”
	4. Tom va Polli xola munosabatida ishonch/ishonchsizlik pragmatikasi. Tom va Polli xola dialoglarining muhim pragmatik xususiyatlaridan biri – Tomning gaplariga nisbatan oldindan shakllangan ishonchsizlikdir. Bu munosabatda da’vo, ishonchsizlik va ogo...
	Devor oqlash ishini boshqa bolalarga bajartirib boʻlgach, Tom Polli xolaning oldiga kelib, vazifa bajarilganini aytadi.
	ST: (1)
	“Well, now, Tom, how much have you done?”
	“It’s all done, aunt.”
	“Tom, don’t lie to me—I can’t bear it.”
	“I ain’t, aunt; it is all done.”
	TT: (1)
	- Қалай, жумысыңды ислеп питкергениң-бе? Қаншасын питкердиң?
	- Барлығын, апа.
	- Том, өтирик айтпа - мен ондайды жақсы көрмеймен.
	- Өтирик айтып турғаным жоқ, апа, ҳәммеси ислеп болынды.
	Mazkur dialog E. Berdimuratov tarjimasida aynan devor oqlash epizodidan keyin keltiriladi. Shundan soʻng muallif Polli xola Tomning gaplariga ishonmasligi odatiy hol ekanligini izohlaydi: Tom aytgan gapning yigirma besh foizi rost chiqsa ham, u qanoat...
	Ushbu mikrokontekstda kommunikativ munosabat quyidagi pragmatik zanjir asosida rivojlanadi:
	Tom → da’vo
	↓
	Polli xola → ishonchsizlik + ogohlantirish
	↓ (1)
	Tom → mustahkamlangan da’vo
	Tomning “It’s all done, aunt” gapi yuzaki jihatdan oddiy assertiv nutq aktidir. Biroq Polli xola uning gapini faqat propositsional mazmun asosida baholamaydi. Uning interpretatsiyasiga Tomning avvalgi xatti-harakatlari va yolgʻon gapirishga moyilligi ...
	Bu holatni quyidagi formula orqali ifodalash mumkin:
	ifoda + oldingi kommunikativ tajriba → amaliy talqin.
	Demak, Polli xolaning “Tom, don’t lie to me” replikasi oddiy taqiq yoki nasihat emas. Unda bir vaqtning oʻzida ishonchsizlik, tanbeh va axloqiy baholash komponentlari mujassam. Qoraqalpoqcha tarjimada “Том, өтирик айтпа” shakli inglizcha ‘don’t lie to...
	Biroq keyingi komponentda muayyan pragmatik transformatsiya kuzatiladi:
	ST: “I can’t bear it.”
	TT: “мен ондайды жақсы көрмеймен.”
	Inglizcha ‘I can’t bear it’ birligi oddiy “yoqtirmaslik”dan kuchliroq emotsional ma’noni ifodalaydi. Unda “bunga chiday olmayman”, “buni koʻtara olmayman” kabi intensiv salbiy munosabat mavjud. Qoraqalpoqchadagi “мен ондайды жақсы көрмеймен” esa mazmu...
	Shu sababli bu oʻrinda ikki pragmatik komponentni farqlash zarur:
	SA (Speech Act): tanbeh va yolgʻon gapirmaslikka undash – saqlangan (P1);
	EE (Emotional-Evaluative Component): emotsional intensivlik – qisman pasaygan (P2). Tomning javobida esa ingliz tilidagi nostandart “I ain’t” shakli qoraqalpoqchada: “Өтирик айтып турғаным жоқ” tarzida mazmunan va kommunikativ jihatdan qayta yaratilga...
	Bundan tashqari, muallifning keyingi izohi mazkur ishonchsizlikni situativ emas, Tom va Polli xola munosabatlariga xos barqaror shaxslararo pragmatik model ekanligini koʻrsatadi. Polli xola devorning haqiqatan ham oqlanganini koʻrganidan keyingina Tom...
	Shunday qilib, mazkur misolda pragmatik potensialning komponentlari differensial tarzda saqlangan:
	CI – kommunikativ intensiya: P1;
	SA – da’vo / ogohlantirish: P1;
	EE – emotsional-baholovchi intensivlik: P2;
	IM – oldindan mavjud ishonchsizlik presuppozitsiyasi: P1;
	ST – Tom nutqidagi nostandart grammatik marker: P2/P4.
	Asosiy tarjima strategiyasi: funksional-pragmatik ekvivalentlik + qisman stilistik transformatsiya.
	Umumiy natija: P1/P2 – asosiy kommunikativ-pragmatik potensial saqlangan, biroq emotsional va ayrim stilistik komponentlar qisman transformatsiyalangan. Natijada: nutq + oldingi bilimlar → pragmatik talqin mexanizmi yuzaga keladi. Bu presuppozitsiya t...
	5. Qonli qasamyod: ritual va pragmatik kuch. Tom va Geklberri qabristondagi jinoyatga guvoh boʻlgach, voqeani hech kimga aytmaslik haqida qasamyod qilishadi. Oddiy ogʻzaki va’da bolalar uchun yetarli hisoblanmaydi; sir saqlash ritualistik shaklda must...
	ST: (2)
	“Now, Tom, let’s tie ourselves to each other with an oath, and then we can never tell.”
	“No, that wouldn’t do for this. That’s good enough for little rubbishy common things... but there orter be writing ‘bout a big thing like this. And blood.”
	TT: (2)
	“- Енди, Том, бизлер бир-биримизге айтпаслығымызға ант берейик – болмаса мүмкин емес.
	- Мейли, мен қайылман. Ең жақсысы усы. Қәне, онда қол қысып... ант етейик.
	- Жоқ, бул болмайды. Бул қандай-да бир әйтеўир ислер ушын... Ал бул мәселе болса, жүдә әҳмийетли... жазба түрде ант етиў керек.”
	6. Qabriston epizodida qoʻrquv va yashirin tahdid. Qabristondagi qotillikdan keyin Tom va Gekning kommunikativ xatti-harakatlarini Injun Joedan qoʻrquv boshqaradi. Ushbu epizodning pragmatik jihatdan muhim xususiyati shundaki, tahdid dastlab Injun Joe...
	Qotillik sodir boʻlganidan keyin Tom va Gek yashiringan joylariga yetib kelib, voqeaning qanday oqibatlarga olib kelishini muhokama qiladilar.
	ST: (3)
	“Hucky, do you believe the dead people like it for us to be here?”
	[...]
	“Huck, I’ll tell you one thing that’s mighty curious. Muff Potter don’t know it. How can he tell?”
	[...] (1)
	“Huck, if Injun Joe’s evidence don’t hang Potter, he’ll kill us some time or other, just as dead sure as we’re a laying here.”
	Ushbu kontekstda bolalarning asosiy xavotiri jinoyatning oʻzi bilan cheklanmaydi. Ular voqeani oshkor qilish Injun Joe tomonidan qasos olishga sabab boʻlishi mumkinligini anglaydilar. Bu xavf ularning keyingi kommunikativ xatti-harakatini – sukut saql...
	Qoraqalpoqcha tarjimada mazkur qoʻrquv quyidagicha ifodalangan:
	TT: (3)
	- Ал ким айтып барар екен? Бизлер-ме?
	- Не айтып отырсаң? Ойлап бола-ма. Ал қапелимде Индей Джоны дарға аспаса не қыламыз? Ол бизлерди ҳәзир болмағаныменен, кейин өлтиреди-ғой, онда қутыла алмаймыз.
	- Мен өзим-де солай ойлаған едим, Гек.
	Mazkur dialogda Gekning “кейин өлтиреди-ғой” mazmunidagi fikri Injun Joening bolalarga shu paytda bevosita tahdid qilmaganiga qaramay, ular vaziyatni oʻz hayotlari uchun real xavf sifatida interpretatsiya qilayotganini koʻrsatadi. Qoraqalpoqcha tarjim...
	Ushbu mikrokontekstning pragmatik tuzilishini quyidagicha ifodalash mumkin:
	witnessing the murder
	↓ (2)
	knowledge of Injun Joe’s violence
	↓ (3)
	inference of possible revenge
	↓ (4)
	fear
	↓ (5)
	decision to remain silent.
	Demak, bu epizodda pragmatik ma’no faqat eksplisit aytilgan gaplardan tashkil topmaydi. Tom va Gekning xatti-harakatlari ular mavjud kontekst asosida chiqargan xulosaga bogʻliq.
	Ayniqsa, “Ал ким айтып барар екен? Бизлер-ме?” savoli yuzaki jihatdan axborot soʻrashga oʻxshasa-da, pragmatik jihatdan haqiqiy interrogativ nutq akti emas. Tom aslida “biz bu haqda aytmasligimiz kerak” degan xavotirni ifodalamoqda. Gekning bunga: “Не...
	Shu tariqa savol-javob shaklidagi dialog ortida quyidagi implikatura yuzaga keladi:
	If we tell the truth → Injun Joe may escape punishment → he will take revenge → our lives will be in danger.
	Shuning uchun:
	telling the truth = danger;
	remaining silent = self-preservation.
	Bu holat Grays nazariyasi nuqtai nazaridan kontekstual implikatura bilan bogʻliq boʻlsa, relevans yondashuvi nuqtai nazaridan personajlarning mavjud kontekstual bilimlardan foydalanib yangi inferensial xulosaga kelishi sifatida talqin qilinishi mumkin.
	Mazkur pragmatik mexanizm keyingi epizodda yanada yaqqol namoyon boʻladi. Tom Gekdan ehtiyotsizlik bilan sirni aytib qoʻymasligini yana soʻraydi:
	TT: (4)
	Гек, сен абайсызда айтып қоймайсаң-ба?
	Shundan keyin muallif ikki bolaning qoʻrquv holatini tasvirlaydi: ular shaharga qaytishda qorongʻilikdagi har bir daraxtni ularni quvib kelayotgan dushman deb tasavvur qiladilar va qoʻrquvdan holdan toyadilar.
	Bu muallif tasviri dialogda shakllangan xavf inferensiyasining perlokutiv natijasini koʻrsatadi. Qoʻrquv faqat verbal-emotsional holat boʻlib qolmay, personajlarning atrof-muhitni idrok etish usulini ham oʻzgartiradi. Shu sababli mazkur mikrokontekstd...
	CI – kommunikativ intensiya: sirni oshkor qilmaslik va oʻzini himoya qilish;
	IM – implikativ-kontekstual ma’no: “agar gapirsak, Injun Joe bizdan qasos oladi”;
	EE – emotsional-baholovchi komponent: “kuchli qoʻrquv va xavotir”;
	SA – nutq akti: “savol shaklida ifodalangan ogohlantirish va sukut saqlashga undash”;
	AR – adresatga ta’sir: “suhbatdoshni sirni saqlashga ishontirish”.
	Ayniqsa, IM komponenti mazkur misolda markaziy oʻrin egallaydi. Chunki bolalarning qoʻrquvi Injun Joening ularga bevosita “sizlarni oʻldiraman” degan tahdididan emas, uning oldingi xatti-harakati va mavjud kommunikativ vaziyat asosida chiqarilgan infe...
	Qoraqalpoqcha tarjimada ham ushbu inferensial zanjir saqlangan: voqeani aytish ehtimoli, Injun Joening jazodan qutulishi va keyinchalik bolalarni oʻldirishi oʻrtasidagi sababiy aloqa aniq ifodalangan. Shuning uchun tarjima adresati ham personajlarning...
	Pragmatik model: context → inference → anticipated threat → fear → silence
	Yetakchi komponentlar: IM + EE + CI + AR.
	Asosiy tarjima strategiyasi: kontekstual-pragmatik ekvivalentlik va implikaturani saqlash.
	Natija: P1 – asliyatdagi asosiy pragmatik potensial, xususan, yashirin tahdid, undan kelib chiqadigan qoʻrquv va sukut saqlashga undovchi kommunikativ motivatsiya qoraqalpoqcha tarjimada funksional jihatdan saqlangan.

	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI (1)
	Adabiyotlar tahlili. Evfemalizm hodisasining nazariy talqini va uning shakllanish mexanizmlari zamonaviy tilshunoslikda turli yondashuvlar asosida oʻrganilgan. Mavjud tadqiqotlarni shartli ravishda struktur-lisoniy, leksik-semantik, kognitiv va pragm...
	Grammatik va sintaktik vositalar orqali evfemik birliklarning shakllanishi
	Ingliz va oʻzbek internet-media matnlarida evfemik birliklarning struktur-tipologik modeli
	1-jadval. Ingliz va oʻzbek internet-media matnlarida evfemik birliklarning hosil boʻlish usullarining qiyosiy tavsifi

	2-jadval. Ingliz va oʻzbek internet-mediasida evfemik birliklarning struktur sathlar boʻyicha taqsimlanishi
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	USING EDUCATIONAL TECHNOLOGIES TO DEVELOP CREATIVE THINKING SKILLS IN ENGLISH LANGUAGE LESSONS
	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ ДЛЯ РАЗВИТИЯ НАВЫКОВ ТВОРЧЕСКОГО МЫШЛЕНИЯ НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА.
	KIRISH.
	Hozirgi globallashuv sharoitida ta’lim tizimi oldida turgan muhim vazifalardan biri talabalarda nafaqat nazariy bilimlarni shakllantirish, balki ularning mustaqil, kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishdan iboratdir. Shu sababli ta’lim tizimi...
	Adabiyotlar sharhi. Ta’lim jarayonida kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirish masalasi pedagogika va psixologiya fanlarida keng oʻrganilgan ilmiy yoʻnalishlardan biri hisoblanadi. Ayniqsa chet tillarini oʻqitish jarayonida kreativ fikrlash koʻn...
	Metodologiya. Mazkur tadqiqotning asosiy maqsadi ingliz tili darslarida ta’lim oluvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishda ta’lim texnologiyalarining samaradorligini aniqlashdan iborat. Tadqiqot jarayoni zamonaviy pedagogik yondash...
	Natijalar.Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, ingliz tili darslarida interfaol metodlar va zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan foydalanish oʻquvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini va kommunikativ kompetensiyasini sezilarli darajada rivojlant...
	Muhokama.Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, ingliz tili darslarida zamonaviy pedagogik texnologiyalar, interfaol metodlar va loyiha asosida oʻqitish oʻquvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini sezilarli darajada rivojlantiradi. Natijalarni muh...
	1. Koʻnikma hosil qiluvchi mashqlar
	2. Malaka hosil qiluvchi mashqlar
	3. Umumiy tasniflash tamoyillari
	Annotatsiya: Mazkur maqolada boʻlajak pedagoglarning kasbiy-kommunikativ kompetentligi tushunchasining mazmun-mohiyati, uning tarkibiy komponentlari va funksional xususiyatlari ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilingan. Tadqiqot davomida kompetentlik tus...

	NATIJALAR va muhokama
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI
	Ammo bunday tadqiqotlar masalaning bir qismi, nutqning alohida komponentlariga, masalan mazmunan bogʻlanishli nutqqa, soʻz boyligiga yoki ma’lum metodik usullarga yoʻnaltirilgan. Bu yondashuvlar oʻziga yarasha ahamiyatli boʻlsa-da, boshlangʻich sinf o...
	TADQIQOT METODOLOGIYASI.
	Mazkur tadqiqot muayyan oʻqitish metodikasining tajriba-sinov samaradorligini oʻlchashga emas, balki boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqiy faoliyatini rivojlantirish muammosining lingvodidaktik mohiyatini nazariy manbalar va zamonaviy kommunikativ...
	Tadqiqotning obyekti sifatida boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish jarayoni olindi. Tadqiqot predmeti esa nutq rivojlanishiga ta’sir etuvchi lingvodidaktik omillar, til birliklarining kommunikativ qoʻllanilishi, dialogik oʻzaro mu...
	Maqolada boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish xususiyatlarini aniqlashda nazariy va qiyosiy tahlil, tizimli sintez metodlari kompleks qoʻllanildi. Nazariy tahlil orqali soʻzlashuv nutqining lingvistik, psixologik va pedagogik jiha...
	Nutq bir vaqtning oʻzida til tizimi, psixologik harakat va ijtimoiy kommunikatsiya boʻlganligi sababli, uni faqat grammatika yoki leksika doirasida tahlil qilish yetarli emas. Shu sababli, tadqiqotda lingvistik va pedagogik kategoriyalar bir-biridan a...
	NATIJALAR VA ULARNING TAHLILI.
	Tadqiqot natijalari boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini oʻstirish jarayonini biryoqlama yondashuv yaniy muayyan metod yoki alohida til komponenti doirasida cheklab boʻlmasligini koʻrsatadi. Nutqiy rivojlanish- lisoniy tizim elementlarining egal...
	Bundan koʻrinib turibdiki, boshlangʻich sinf darsida yangi soʻzning ma’nosini aytish yoki grammatik shakl qoidasini tushuntirish til oʻrganishning boshlangʻich bosqichi hisoblanadi. Ammo lingvodidaktik jarayon shu yerda toʻxtab qolsa, oʻquvchining pro...
	XULOSA.
	Boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish masalasini lingvodidaktik jihatdan ta hlil qilish nutqning faqat til bilimlarini oʻzlashtirishga tenglashtirilmasligi kerakligini koʻrsatdi. Nutq rivojlanishi til birliklarini bilish, ularni ko...
	Tadqiqotning asosiy xulosasi shundan iborat: boshlangʻich sinf oʻquvchisining nutqini rivojlantirishning lingvodidaktik samaradorligi til resursi bilan kommunikativ harakat va unga sharoit yaratuvchi ijodiy topshiriqlarning integratsiyasiga bogʻliq. N...
	Bir oʻzgaruvchili integralda modelning qoʻllanishi
	XULOSA. (1)
	AI va CAS integratsiyasi asosidagi model integral hisoblashda muloqot, ramziy amal, vizual tasvir va matematik dalilni bir oʻquv sikliga birlashtiradi. Modelning ishlash shartlari dastlabki mustaqil urinish, xato turiga mos yordam, natijani tekshiris...
	Annotatsiya: Ushbu maqolada Kirxgof qoidalari (tok va kuchlanish qoidalari) mavzusini oliy ta’lim muassasalarida boʻlajak muhandislarga oʻqitishda nostandart topshiriqlardan foydalanish metodikasi koʻrib chiqiladi. Tadqiqotning dolzarbligi shundan ibo...
	Abstract: This article examines a methodology for using non-standard problems in teaching Kirchhoff’s laws (current and voltage rules) to prospective engineers in higher education institutions. The relevance of the study stems from the fact that, unde...
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	3. TADQIQOT METODOLOGIYASI
	3.1. Nazariy-analitik bosqich
	3.2. Metodik-loyihalash bosqichi
	3.3. Kutilayotgan tadqiqot dizayni (empirik bosqich uchun tavsiya)

	4. NATIJALAR VA TAHLIL
	4.1. Topshiriq tiplarining oʻzaro bogʻliqligi va darsga taqsimlanishi
	4.2. Metodikani joriy etishda uchraydigan mumkin boʻlgan qiyinchiliklar

	5. XULOSA
	MUALLIFLAR HISSASI BAYONOTI
	MANFAATLAR TOʻQNASHUVI BAYONOTI
	MOLIYALASHTIRISH
	OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA CHET TILI DARSLARIDA TALABALARNING OGʻZAKI IJODIYLIGINI RIVOJLANTIRISHNING METODIK ASOSLARI
	Annotatsiya: Ushbu kengaytirilgan ilmiy maqolada oliy ta’lim muassasalarida chet tili (nemis tili) mashgʻulotlarida talabalarning ogʻzaki ijodiyligini (oral creativity) rivojlantirishning metodik, lingvodidaktik hamda psixologik-pedagogik asoslari mua...
	МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ РАЗВИТИЯ УСТНОЙ ТВОРЧЕСКОЙ АКТИВНОСТИ СТУДЕНТОВ НА ЗАНЯТИЯХ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В ВУЗАХ
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